COMPOSITION

THIE: (HH + V3AH) m. “throwing together,” compound word ) o
h operations on words (padavidhi-)
fore: (T + v U%) m. “taking apart,” analytic phrase

Certain kinds of analytic phrases can be combined in a single word,;
homosemous (samartha-) o . ¢
certain kinds of compounds can be expressed in an analytic phrase.
Some TEIFHTET: (obligatory compounds) cannot be “taken apart” without losing their meaning:
. WI (cobra) # PTF H [y (a snake that is black)

Some TCIHHNT: cannot be “taken apart” because they contain bound forms, i.e., forms that cannot

be used outside of a compound. These can be paraphrased, but they cannot be analyzed into their
constituent parts (hence they are called SREURIIURT:, “lacking an analysis in their own words”):

. TaT: (omniscient) = el S (knows everything)
SYNTAX of COMPOUNDS: General terms and concepts
In a compound XY, X is called the qﬁﬂﬂ'{, and Y is called the 3TYUTH,
(a) A word that is syntactically independent is called the T8TH (head).
(b) A word that is syntactically dependent upon another word in a compound is called the
m (dependent).
* Generally the B'Cm?h'{comes first in a compound.

(c) Two words are WT&‘EF{'UF{ (coreferential) if they refer to the same thing; otherwise they
are Bé3|'F‘%JT=|7_{"TI'1:[ (non-coreferential).

BAHUVRIHIs
Exocentric: the head (F¥THH) is outside of the compound; hence they are also called headless

compounds. (2.2.24 U “with reference to another word.”). In bahuvrihis, XY # Y (a §|§3ﬁ%1
is a person with a lot of rice, not rice.)
All of the words in a bahuvrihi compound are therefore UGS,
Bahuvrihis are qualifiers of their head and agree with it in gender, number, and case.
* Bahuvrihis can easily be identified when the gender of the compound (W—%T{'{) is

different from the original gender (F&hd-fcTgH) of the final word:
o TSI (£.) = T T4 38 (m.) TT BT (by whom birth has been obtained)
Sometimes a HHIHTI-HAA: (compositional suffix) is added to make gender agreement easier:
* The most common is Y (-ka-):
o Obligatory after feminines ending in Tor3
»  HUAh: (with his wife) = 98 9T A 21 dIh:
o Obligatory after nouns ending in &

. Wﬂwi (having the same agent) = I THI: el G AR




o Obligatory after some other words (3X: etc.)
= FERGE: (broad-shouldered) = T & 3T T ALRR:

o The suffix -ka- is optional in all other cases and can help to identify a compound as a bahuvrihi.
Words in a bahuvrihi may be related to each other in several ways.

(a) THT @%{Ul—qgom%: / coreferential bahuvrihi
i. Adjectives usually come first in such compounds:

o %ﬁ"} (having brindled cows) = T T TTeT: | deiih:
o FHAANT: (by whom use is made) = a9 Qv_rﬁ INT: | AL
o NB TER:, BRATE: (fond of jaggery) = T T: TT&: § AURh:
ii. Sometimes bound forms are understood as substitutes for adjectives:
o WIE: (uterine) = T AR | AR
(b) W—ﬂ@éﬁ%t / non-coreferential bahuvrihi
« TSR (discus-handed) = I dsh: U7 | qAh:
(c) Several categories of bahuvrihis whose first member is a bound form (thus UG [TUET )
i. :|3[—E|§3ﬁ%1 / negative bahuvrihi: 31° is analyzed with 3TferEHTHo
s 3TYA: (son-less) = ICEEICE ﬂ3ﬁ I 9
ii. WE-SEAfe: / comitative bahuvrihi (2.2.28): T is analyized with & + Jaraayfe:
*  G]R: (with his wife) = 9g TR Fdd 2l e
. TECTRHUL: = Hg TAEHU Fcicl il eiih:
iii. FlTﬁ‘(—ﬁEBﬁ'%I / prefix bahuvrihi: this is a large class that includes verbal prefixes (ST,
TA:) and a few nominal prefixes (like §°, F°, T:°); these bahuvrihis are U [T

and require paraphrases
1. Verbal prefixes dHH‘iqaochI, 'Ii\dl@ UR: — use a participle form
. Ygu: (with fallen leaves) ~ I TqTedT: TUT: | qelih:
o 3chU3: (with upraised neck) ~ I 3Ad: HUS: T qAF:
2. Nominal prefixes require a paraphrase:
. wﬁﬁi (with beautiful girls) = 'CI'F{\II:[W W: T T
. ‘3"&&@ (wicked-hearted) ~ I& g'g ST T b
The standard TIUE: uses a relative clause in which the relative pronoun refers to the head (and
therefore agrees with the head in gender and number).
The ‘1\05 JSH and 3TXUSH are put in the relative clause (with an appropriate case-form of the

relative pronoun). The main clause consists of a relative pronoun in the Wﬂﬁﬁ:, either alone or
with (a) the whole compound or (b) the word TR (so-called). The ToIUE: is usually followed by a

demonstrative pronoun (¥, T, ) in the case in which the compound appears in the sentence.

* Typicallya e pronoun expresses the relation:

o UidreR: (ochre-robed) =& ‘Tﬁm (n)¥ AP



. ﬂ?ﬁ'ﬂT (especially when the qﬁﬂﬂ'{ends in the suffix °d°)
o THiCYdTH: (having made an offering to a guest) = I FHicTqdt SH: T qUIE:
o FARY: (having killed elephants) = =1 &l T50T: | ALRD:

. HEE
o JLIT&T: (on which letters are written) = ZI'@:F[WT 3TN G T

* Other case relations are less common:

o YTHISh: UTH: (which the water has reached) = 3 UTH 3 9:
o JUgdUR]: BK: (to whom an animal has been sacrificed) = T IuE w9
o @Fﬁwwﬁr (from which rice has been removed) =TT 3GAHITAH T
TATPURUSAs
Endocentric: usually the final member (3TRUSH) is the head (FITH). In tatpurusas, XY = Y (a TIoW:
is a J&9:); tatpurusas also have the syntactic properties of their head (XY is an adjective if Y is an

adjective, etc.).
* An exception to the general rule that the tlﬁqm is the mis a set of “irregular”

tatpurusas beginning with TIX&IHH: (cunning peacock, not cunning as a peacock).

The classification of tatpurusas is largely parallel to that of bahuvrihis. The [aU&: varies by type:
(a) FHUYRT: (karmadharaya) / coreferential tatpurusa: X and Y are TR0,

* Appositional karmadharayas: XY is “a Y that is also X.” To distinguish these
karmadharayas from dvandvas, their [a%@: includes a pronoun that serves to indicate
that the two members are coreferential:

o HeArTeT (blue lotus) = el T T3eaet o (TRITTIIIIHHYRY:)
o I[HEPIT: (white-black) = THF T FUTY (T TIUGHHIR:)

= When a [ =ISHHERS: consists of two past passive participles describing

the same object, the sense is of consecutive action:

. tﬁﬁﬁffﬁ"{= ST gid W@%ﬁ'{ (first drunk and then vomited)

o TSIY: (king-sage) = TS & & Faog (faeTsAIugHHeRa:)

* Comparative karmadharayas: XY involves a simile (3TH1)
o JUHMYAUEHHERE: / X is like Y: FTEAH: (cloud-black) = B 3 TaITH:, AeregaH:
o JUHATAIRHHERE: / Y is like X: TEGS: (face-moon) = & T 39, TG THaq

* Insome karmadharayas, a word that connects X and Y is understood to be elided
(HW—WI): MICIBCE (vegetable-king) = TR TTiere:

(b) %”1: / numeral compound: the W’{is a numeral. These are coreferential, like

karmadharayas, but they are limited to:
i. titles: A9 = O 9 o SHEIAY (seven sages)

ii. collectives (TABRIET:): BIaH = 0T a1 HHRGAT or JATUT A THER: (three

worlds)




iii. the base to which the sense of a taddhita suffix is added (ATgaTTET T:): IZehUTeT: = U@'@
W'ET T&hA: (prepared in five pots), T&T]: = §T9 Tt Qh(\ld‘-l\ (bought with two cows)
iv. the tﬁtﬁ"{ of a longer compound: SYHARTANTH = TLH: WI IR (the deeds of ten
young men)
(c) Ta9RBACIE: / case tatpurusa: X stands in a case relation to Y
* The case suffix is almost always deleted (J-HHTH:):
o TgdiaT / TR (fallen into hell) = e ddd:
AT / 3Tfeea: (killed by a snake) = STfeT &a:
Tl / JURTE (a tree for a post) = JA 6
Tt / gwﬂ?r: (afraid of wolves) = TeH¥T offa:
LEl / TSTGEY: (the king’s servant) = U7 JoH:
o HHHt / 3A&UL: (good at dice) = 37 ﬁ'ﬁ\[ ras tEl%\%":[(done in the morning) = F\%W
* In certain circumstances, a case suffix may be retained (3TcJh-HHTH:):
o E|_§1"’Jgf / q'{@'qa'{(only for grammatical terminology)
o THl /AT, BINELE (usually when the Qﬁmends in a consonant)
(d) Several categories of tatpurusas whose first member is a bound form (thus U [TURT )
i. TeI-AcYEY: / negative tatpurusa: 37° is analyzed with 7 or 3T
o 3THATHUT: (non-brahmin) = 7 SITAYI: (not a brahmin), STAHCNGA: (other than a brahmin)
i, WMS-AcqEN: / prefix tatpurusa
1. Most verbal prefixes are explained as having the sense of a verbal adjective that
governs the ITXUSH (since the prefix but not the verbal root appears in the

compound, these are sometimes called WWT:). In these adjectival
compounds, the 3TIUEH is the 3TH SE H (dependent):

= TSRO ~ (ShI=: IV (having left Kausambi)
2. Nominal prefixes (and some verbal prefixes) are explained by a paraphrase
o o ~ I, TF / HIA: (good poet) = INHF: i, GHH (well done) = g8 HTH
o o, HTo, Ho, YO ~ Hegde / FHA: ~ Hiedd: Hd: etc.
o AR (overlord) = TRt T=T
(e) SUUGAEY: / governing tatpurusa: the TETH is a verbal form that governs the STFSH,
i. Usually a form of the verb itself will appear as the 3TXITH. The root takes the “zero
suffix” %?‘{, and hence appears in the weak grade (if the root ends in 3%, g, or 3, the
augment T or -t- follows; if the root ends in 3T, it is usually replaced with )
o Fﬁ'qﬁﬂ (soma-presser) = peies H:ﬁ%'f
o HMSK: (honor-giver) = A Tg1d
o HE: (standing in the middle) = e fasfd
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ii. Sometimes a form of the verb appears as the iﬁh'f{"{ The root takes the form of a present
participle. Sometimes called phereoikos-compounds (from Greek house-carrying = snail)
o YRICHIA: (supporting the poet) =~ T ARAN (cf. Darayavaus = vahu dharayati)

DVANDVAs
Ambicentric: both members are the head (19TH). Can be called two-headed (etc.) compounds. The
standard 9T is X T Y . There are three types:

1. éﬂm / additive dvandva: the grammatical number of the compound is the sum of the

grammatical number of its members (and the compound usually has the grammatical
gender of the final member)

. THAHOT = TH AHY (Rama and Laksmana)
. IS = AT I (ladies and gentlemen)
2. HHERSSH / collective dvandva: the compound expresses a collective or aggregate and

appears in the neuter singular
o WERSTEHH = TSR T SGHI o FHRAN or TATERI0T T STEHHT o HHER: (mobile
and immobile things)
3. éﬁlﬁm / deity dvandva (only Vedic): when dual endings appear on both members

. THETEEuT (Mitra and Varuna)
AVYAYIBHAVAs
Indeclinable compounds that function as adverbs (WT%I’@'G’W%). The 11‘3?‘13'1:[15 an indeclinable

word (3TdH) which governs a noun in the 3TXUTH (this is a general exception to Wﬁ?qﬁ'{)
The entire compound looks like an adjective in the nominative-accusative singular neuter.
1. Some avyayibhavas are SIUSSUET:, when a corresponding analytic phrase exists:

* Generally when the 3/TIH is a qv*-iHOldﬂ'\lql-l\ (adposition):
o 3TTFH (along the Ganges) = 3] TTFTH
o 3TSTH (since birth) = 3T ST-HA:
o El'%";l'h:l"{ (outside of the village) = a'%"il'ﬁ:lﬂ

2. Others are FMeIHMNT: and require a special paraphrase

. I (according to ability) = TFRHATASH T

o 3TYHYIH (doubtless) = HITEATHTSE]

. Qﬁﬁa@'{ (day by day) = ECERECE]

« 37598 (in order of age) = HEIEA

o a0 (like Visnu) = Forsomt: TIGTTR]

o FHTIRY (mosquitolessly) = ATeTRTOTHTENS %]




